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TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Estratto del bando di procedura selettiva unica, per 
esami, per l’assunzione a tempo pieno e indetermina-
to di 12 funzionari (categoria - posizione D), nel profilo 
di istruttore contabile, di cui 9 posti presso l’Ammini-
strazione regionale, con riserva di 1 posto al personale 
interno, e 3 posti presso altri Enti del Comparto unico 
della Valle d’Aosta.

LA DIRIGENTE DELLA STRUTTURA
AMMINISTRAZIONE DEL PERSONALE,

PROCEDIMENTI DISCIPLINARI E CONCORSI

Rende noto

che è indetta una procedura selettiva unica per esami, per 
l’assunzione a tempo indeterminato di 12 funzionari (cat./
pos. D), nel profilo di istruttore contabile, assegnati come 
segue:

a) nove posti presso l’Amministrazione regionale (organico 
della Giunta regionale), di cui un posto riservato al per-
sonale interno;

b) tre posti presso i seguenti Enti del Comparto unico della 
Valle d’Aosta:
• n. 2 posti presso il Comune di Aosta;
• n. 1 posto presso l’Unité des communes valdôtaines 

Valdigne-Mont-Blanc.

Riserva di posti a favore del personale interno
all’Amministrazione regionale

1. Ai sensi dell’art. 41, comma 14, della legge regionale 23 
luglio 2010, n. 22, e dell’art. 34 del regolamento regio-
nale 12 febbraio 2013, n. 1, e in attuazione di quanto pre-
visto con deliberazione della Giunta regionale n. 1655 
del 23 dicembre 2025 è prevista la riserva di un posto, 
tra quelli banditi per la Regione, a favore del personale 
interno all’Amministrazione regionale assunto a tempo 
indeterminato, in possesso:

a) del titolo di studio richiesto per l’accesso dall’ester-
no o, in alternativa,

b) dei seguenti requisiti di anzianità professionale: 
titolarità, alla data di scadenza del termine di pre-
sentazione della domanda di partecipazione, nella 
categoria C, posizione C2, con almeno cinque anni 
di servizio effettivamente prestato o nella categoria 
C, posizione C1, con almeno sette anni di servizio 
effettivamente prestato.

Riserva di posti per le forze armate

1. Ai sensi dell’art. 1014, commi 3 e 4, e dell’art. 678, 
comma 9, del D.Lgs. 66/2010, i seguenti posti sono pri-
oritariamente riservati ai volontari delle Forze Armate:

AVIS DE CONCOURS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Extrait de l’avis de procédure unique de sélection, sur 
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à durée in-
déterminée et à temps plein, de douze instructeurs comp-
tables (catégorie/position D – cadres), dont neuf à affec-
ter à la Région (un poste étant réservé aux personnels de 
celle-ci) et trois à d’autres collectivités ou organismes re-
levant du statut unique de la Vallée d’Aoste.

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE
« ADMINISTRATION DU PERSONNEL,

PROCÉDURES DISCIPLINAIRES ET CONCOURS »

donne avis de ce qui suit

Une procédure unique de sélection, sur épreuves, est ouverte 
en vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, 
de douze instructeurs comptables (catégorie/position D - 
cadres), à affecter comme suit :

a) Neuf postes au sein de la Région (Gouvernement régio-
nal), un poste étant réservé aux personnels de celle-ci ;

b) Trois postes au sein d’autres collectivités ou organismes 
relevant du statut unique de la Vallée d’Aoste, à savoir :
• deux postes auprès de la Commune d’Aoste ;
• un poste auprès de l’Unité des Communes valdô-

taines Valdigne - Mont-Blanc.

Postes réservés aux personnels 
de la Région

1. Aux termes du quatorzième alinéa de l’art. 41 de la loi 
régionale n° 22 du 23 juillet 2010 et de l’art. 34 du règle-
ment régional n° 1 du 12 février 2013 et en application 
de la délibération du Gouvernement régional n° 1655 
du 23 décembre 2025, un poste au sein de la Région est 
réservé aux personnels de celle-ci recrutés sous contrat 
de travail à durée indéterminée et justifiant de l’une des 
conditions indiquées ci-après :

a) Titre d’études requis aux candidats externes ;

b) Ancienneté de service effectif au sein de la Région, 
à la date d’expiration du délai de candidature, soit 
de cinq ans au moins dans un emploi de la catégorie 
C, position C2, soit de sept ans au moins dans un 
emploi de la catégorie C, position C1.

Postes réservés aux membres des forces armées

1. Aux termes des troisième et quatrième alinéas de l’art. 1014 
et du neuvième alinéa de l’art. 678 du décret législatif n° 
66 du 15 mars 2010, les postes ci-après sont réservés prio-
ritairement aux volontaires des forces armées :
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• n. 3 posti tra quelli messi a bando per l’Amministra-
zione regionale;

• n. 1 posto tra quelli banditi per l’Unité des communes 
valdôtaines Valdigne-Mont-Blanc.

2. Le frazioni di posto riservate alle categorie di cui all’art. 
1014, comma 3 e all’art. 678, comma 9 del D.Lgs. 
66/2010, saranno accantonate separatamente da ciascun 
ente coinvolto nella procedura per cumularle ad altre 
sino al raggiungimento dell’unità e quindi del posto da 
riservare, ai sensi del comma 4 del succitato art. 1014;

3. I soggetti militari destinatari della riserva di posti sono 
tutti i volontari in ferma prefissata (VFP1 e VFP4, rispet-
tivamente ferma di 1 anno e di 4 anni), i volontari in fer-
ma breve (VFB) triennale e gli ufficiali di complemento 
in ferma biennale o in ferma prefissata.

Requisiti per l’ammissione

1. Fatti salvi i requisiti di partecipazione previsti all’art. 3 
lett. b) del bando, per i candidati aventi diritto alla riser-
va di posto a favore del personale interno, per la parteci-
pazione alla procedura selettiva è richiesto il possesso di 
uno dei seguenti titoli di studio:

 Lauree di primo livello (L)
 Laurea di primo livello (L) appartenente a una delle se-

guenti classi, di cui al Decreto Ministeriale 16 marzo 2007 
e successive modifiche e integrazioni, adottato in attua-
zione del D.M. 22 ottobre 2004, n. 270, nonché alle corri-
spondenti classi di cui al D.M. 3 novembre 1999, n. 509:

• trois postes relevant de la Région ;

• un poste relevant de l’Unité des Communes valdô-
taines Valdigne - Mont-Blanc.

2. Les éventuelles fractions de poste réservé aux catégories 
visées au troisième alinéa de l’art. 1014 et au neuvième 
alinéa de l’art. 678 du décret législatif n° 66/2010 sont 
cumulées séparément par chaque collectivité concer-
née par la procédure en cause avec d’autres fractions de 
poste analogues, jusqu’à atteindre une unité qui pourra, 
à ce moment-là, être réservée aux personnes en question, 
au sens du quatrième alinéa de l’art. 1014 susmentionné.

3. Les membres des forces armées qui peuvent prétendre 
aux postes réservés sont tous les volontaires engagés pour 
une période préétablie (VFP1 et VFP4, engagés respecti-
vement pour un an et pour quatre ans), les volontaires en-
gagés pour trois ans (VFB) et les officiers de complément 
engagés pour deux ans ou pour une période préétablie.

Conditions requises

1. Sans préjudice des conditions requises aux personnels de 
la Région ayant droit au poste réservé au sens de la lettre 
b) de l’art. 3 de l’avis de sélection intégral, peuvent faire 
acte de candidature les personnes qui justifient de l’un 
des titres d’études suivants :

 Licence du premier niveau (L) 
 Licence du premier niveau (L) relevant de l’une des 

classes ci-après, au sens du décret ministériel du 16 mars 
2007, adopté en application du décret ministériel n° 270 
du 22 octobre 2004, ainsi que des classes correspondantes 
visées au décret ministériel n° 509 du 3 novembre 1999 :

• L-18 Scienze dell’economia e della gestione aziendale;
• L-33 Scienze economiche;
• L-41 Statistica

 Lauree magistrali (LM)
 Laurea magistrale appartenente a una delle seguenti clas-

si, di cui al Decreto Ministeriale 16 marzo 2007 e succes-
sive modifiche e integrazioni, adottato in attuazione del 
D.M. 22 ottobre 2004, n. 270:

 Licence magistrale (LM) 
 Licence magistrale relevant de l’une des classes ci-après, 

au sens du décret ministériel du 16 mars 2007, adopté en 
application du décret ministériel n° 270/2004 :

• LM-16 Finanza
• LM-56 Scienze dell’economia;
• LM-76 Scienze economiche per l’ambiente e la cultura
• LM-77 Scienze economico-aziendali;
• LM-82 Scienze statistiche
• LM-83 Scienze statistiche attuariali e finanziarie

 Lauree specialistiche (LS)
 Laurea specialistica (LS) appartenente a una delle se-

guenti classi, di cui al Decreto Ministeriale 28 novembre 
2000 e successive modifiche e integrazioni, tra loro cor-
rispondenti ai sensi del D.M. 3 novembre 1999, n. 509:

 Licence spécialisée (LS) 
 Licence spécialisée (LS) relevant de l’une des classes 

ci-après, au sens du décret ministériel du 28 novembre 
2000, ou des classes correspondantes au sens du décret 
ministériel n° 509/1999 :

• 19/S Finanza
• 48/S Metodi per l’analisi valutativa dei sistemi complessi
• 64/S Scienze dell’economia;
• 84/S Scienze economico-aziendali;
• 83/S Scienze economiche per l’ambiente e la cultura
• 90/S Statistica demografica e sociale
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• 91/S Statistica economica, finanziaria ed attuariale
• 92/S Statistica per la ricerca sperimentale

 Les maîtrises relevant de l’ancienne réglementation et 
considérées comme équivalentes aux nouvelles classes 
susmentionnées au sens du décret interministériel du 9 
juillet 2009 sont acceptées.

2. Peuvent également faire acte de candidature les per-
sonnes qui ont obtenu le titre d’études requis à l’étranger.

Examen préliminaire

Les candidats doivent passer un examen préliminaire de 
français ou d’italien consistant en une épreuve écrite et en 
une épreuve orale sur des sujets relevant du domaine public 
et du domaine professionnel. Ayant déclaré dans leur candi-
dature la langue qu’ils entendent utiliser pour les épreuves 
de sélection, les candidats doivent subir ledit examen dans 
l’autre langue, selon les modalités visées aux délibérations 
du Gouvernement régional n° 4660 du 3 décembre 2001 et 
n° 1501 du 29 avril 2002.

Épreuves de sélection

1. La procédure de sélection comprend les épreuves sui-
vantes :

a) Une épreuve écrite portant sur ce qui suit :
• dispositions en matière de comptabilité publique 

harmonisée visées au décret législatif n° 118 du 
23 juin 2011 :

 ➣  titre premier et titre III ;
 ➣  annexes 1 (Principi generali o postula-
ti), 4/1 (Principio contabile applicato 
concernente la programmazione di bilan-
cio), 4/2 (Principio contabile applicato 
concernente la contabilità finanziaria), 4/3 
(Principio contabile applicato concernente 
la contabilità economico-patrimoniale degli 
enti in contabilità finanziaria) et 4/4 (Prin-
cipio contabile applicato concernente il bi-
lancio consolidato) ;

• dispositions en matière de contrats publics vi-
sées au décret législatif n° 36 du 31 mars 2023 :

 ➣  livre premier, première partie, titre premier 
et titre II ;

 ➣  livre II, première partie et parties II, III et IV ;
 ➣  toutes les annexes visées aux articles sus-

mentionnés ;

b) Une épreuve orale portant sur une ou plusieurs ma-
tières de l’épreuve écrite et sur les matières sui-
vantes :

• notions de droit administratif : dispositions étatiques 
et régionales en matière de procédures et d’actes ad-
ministratifs et de droit d’accès :

• ordre juridique de la Région autonome Vallée 
d’Aoste ;

• organisation de l’Administration régionale et des 
collectivités et organismes relevant du statut unique 

 Sono altresì valide le lauree conseguite secondo il vec-
chio ordinamento equiparate alle nuove classi di laurea 
sopra citate ai sensi del decreto interministeriale 9 luglio 
2009 e successive modifiche ed integrazioni.

2. Alla procedura concorsuale possono partecipare anche 
coloro che sono in possesso di titolo di studio conseguito 
all’estero.

Accertamento linguistico preliminare

I concorrenti devono sostenere un esame preliminare consi-
stente nell’accertamento della conoscenza della lingua italia-
na o francese. L’accertamento, effettuato sulla lingua diversa 
da quella scelta dal candidato nella domanda di ammissione 
alla procedura concorsuale per lo svolgimento delle prove 
d’esame, consiste in una prova scritta ed una prova orale ri-
guardanti la sfera pubblica e la sfera professionale, struttu-
rate secondo le modalità disciplinate con deliberazioni della 
Giunta regionale n. 4660 del 3 dicembre 2001 e n. 1501 del 
29 aprile 2002.

Prove d’esame

1. Le prove d’esame comprendono:

a) una prova scritta vertente su:
• Contabilità pubblica armonizzata - decreto legi-

slativo 23 giugno 2011, n. 118:

 ➣  Titolo I e Titolo III;
 ➣  Allegato 1 (Principi generali o postulati), 

Allegato 4/1 (Principio contabile applicato 
concernente la programmazione di bilan-
cio), Allegato 4/2 (Principio contabile appli-
cato concernente la contabilità finanziaria), 
Allegato 4/3 (principio contabile applicato 
concernente la contabilità economico-patri-
moniale degli enti in contabilità finanziaria) 
e l’Allegato 4/4 (principio contabile appli-
cato concernente il bilancio consolidato);

• Norme in materia di contratti pubblici - decreto 
legislativo 31 marzo 2023, n. 36:

 ➣ Libro I - Parte I - Titolo I e Titolo II

 ➣ Libro II - Parti I, II, III e IV;
 ➣ tutti gli allegati richiamati negli articoli so-

pracitati;

b) una prova orale vertente su una o più materie oggetto 
della prova scritta, nonché sulle seguenti:

• Elementi di diritto amministrativo: atto, pro-
cedimento amministrativo e diritto di accesso 
(normativa statale e regionale);

• Ordinamento della Regione Autonoma Valle 
d’Aosta/Vallée d’Aoste;

• Norme  sull’organizzazione dell’Amministra-
zione regionale e degli Enti del Comparto 
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unico della Valle d’Aosta (legge regionale 23 
luglio 2010, n. 22).

2. L’ammissione ad ogni prova d’esame successiva è resa 
pubblica mediante affissione dell’elenco degli idonei 
nella sede dell’Amministrazione regionale, in Piazza 
Deffeyes, n.1 ad Aosta e mediante contestuale pubblica-
zione sul sito istituzionale della Regione: www.regione.
vda.it/amministrazione/concorsi.

3. La valutazione di ogni prova d’esame è espressa in deci-
mi. L’ammissione ad ogni prova successiva è subordina-
ta al superamento della prova precedente. Ogni prova si 
intende superata con una votazione minima di 6/10.

Sede e data delle prove

1. Il diario e il luogo delle prove concorsuali (artt. 15 e 16) 
sono pubblicati il 2 ottobre 2026 sul sito istituzionale 
della Regione Autonoma Valle d’Aosta/avvisi e docu-
menti/concorsi e all’albo notiziario della Regione. La 
data di pubblicazione all’albo notiziario della Regione 
ha valore di comunicazione diretta ai destinatari ai fini 
del rispetto del termine dei 15 giorni di preavviso da ga-
rantire ai candidati.

Presentazione delle domande

1. La domanda di ammissione può essere effettuata nei 45 
giorni dalla data di pubblicazione dell’estratto del bando 
sul Bollettino Ufficiale della Valle d’Aosta e precisamen-
te da martedì 28 luglio 2026 a venerdì 11 settembre 2026.

2. Le graduatorie hanno validità triennale.

3. La domanda di ammissione dev’essere prodotta esclusiva-
mente tramite procedura telematica seguendo la procedura 
di registrazione e di compilazione della domanda online.

4. Il bando integrale inerente alla procedura concorsuale 
è pubblicato sul sito istituzionale della Regione (www.
regione.vda.it/amministrazione/concorsi) e può essere ri-
tirato direttamente dagli interessati presso l’Ufficio rela-
zioni con il pubblico (URP) - Piazza Deffeyes, 1 ad Aosta 
oppure presso l’Ufficio concorsi della Struttura Ammini-
strazione del personale, procedimenti disciplinari e con-
corsi – Piazza Deffeyes, 1 ad Aosta, dal lunedì al venerdì 
dalle 9,00 alle 14,00 ( 0165/273381, 273825, 273461, 
273824; 273142 u-concorsi@regione.vda.it).

 La Dirigente
 Clarissa GREGORI

CAMERA VALDOSTANA DELLE IMPRESE
E DELLE PROFESSIONI

Graduatoria dell’avviso di selezione, per titoli ed esami, 
per l’assunzione a tempo pieno e determinato per 36 mesi 
di 1 collaboratore addetto stampa (categoria C - posizio-
ne C2), da assegnare all’area Segreteria generale della 
Camera valdostana delle imprese e delle professioni.

de la Vallée d’Aoste (loi régionale n° 22 du 23 juillet 
2010).

2. La liste des candidats admis à chacune des épreuves est 
publiée, en même temps, au Palais régional (1, place 
Deffeyes – Aoste) et sur le site institutionnel de la Ré-
gion à l’adresse www.regione.vda.it/amministrazione/
concorsi. 

3. Les notes sont exprimées en dixièmes. L’admission à 
chaque épreuve est subordonnée à la réussite de l’épreuve 
précédente. Pour réussir chacune des épreuves, les can-
didats doivent obtenir une note d’au moins 6/10.

Lieu et date des épreuves

1. Le lieu et la date des épreuves visées aux art. 15 et 16 de 
l’avis intégral seront publiés le 2 octobre 2026 au tableau 
d’affichage de la Région et sur le site institutionnel de 
celle-ci, dans la section Avis et documents – Concours. 
La publication au tableau d’affichage vaut notification 
aux candidats aux fins du respect du délai de quinze jours 
de préavis devant leur être garanti.

Candidatures

1. Les candidatures doivent être posées dans les qua-
rante-cinq jours à compter de la date de publication du 
présent extrait au Bulletin officiel de la Région, à savoir 
du mardi 28 juillet au vendredi 11 septembre 2026.

2. Les listes d’aptitude sont valables pendant trois ans.

3. Les candidatures doivent être posées exclusivement se-
lon les procédures d’enregistrement et de rédaction en 
ligne prévues.

4. L’avis intégral est publié sur le site institutionnel de la 
Région, à l’adresse www.regione.vda.it/amministra-
zione/concorsi, et peut être demandé au Bureau au ser-
vice du public ou au Bureau des concours de la structure 
« Administration du personnel, procédures disciplinaires 
et concours », situés à Aoste, 1, place Deffeyes, du 
lundi au vendredi, de 9 h à 14 h (tél. : 01 65 27 33 81, 
01 65 27 38 25, 01 65 27 34 61, 01 65 27 38 24 et 
01 65 27 31 42 - courriel : u-concorsi@regione.vda.it).

 La dirigeante,
 Clarissa GREGORI

CHAMBRE VALDÔTAINE DES ENTREPRISES
ET DES ACTIVITÉS LIBÉRALES

Liste d’aptitude concernant l’avis de sélection externe, 
sur titres et épreuves, en vue du recrutement, sous contrat 
à durée déterminé pour 36 mois et à temps plein, d’un 
collaborateur de presse (catégorie C - position C2) dans 
le cadre de l’aire Secrétariat général de la Chambre val-
dôtaine des entreprises et des activités libérales.
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GRADUATORIA FINALE
LISTE D’APTITUDE

Approvata con determinazione del Segretario generale n. 45 del 16 luglio 2026
Approuvée par la décision du Secrétaire général n. 45 du 16 juillet 2026

POS.
NOMINATIVO

 
PRÉNOM E NOM

SOMMA
PUNTEGGI PROVE 

SOMME DES NOTES 
DES ÉPREUVES

PUNTEGGIO TITOLI
 

POINTS DES TITRES

PUNTEGGIO TOTALE

POINTS

1 FABRIZIO PEROSILLO 19,50 14 33,50
2 Cod. Id. SEL-ADD-STA-2026-0008 15,00 0 15,00

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-COMBIN

Avis de procédure unique de sélection, sur épreuves, en 
vue du recrutement sous contrat à temps plein et à durée 
indéterminée, d’un (1) opérateur spécialisés (catégorie B 
- position B2) dans le profil d’ouvriers-chauffeur, à affec-
ter à l’Unité des Communes valdôtaines Grand-Combin.

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-COMBIN

Graduatoria relativa alla procedura selettiva per esami, 
in forma associata, per l’assunzione a tempo pieno e inde-
terminato di n. un (1) operatore specializzato (categoria 
B - posizione B2), nel profilo professionale di operaio-au-
tista, da assegnare nell’ambito dell’organico delle Unités 
des Communes valdôtaines Grand-Combin.

GRADUATORIA DELL’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES GRAND-COMBIN
LISTE D’APTITUDE DE L’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES GRAND-COMBIN

Approvata con determinazione dirigenziale n. 246 del 13/07/2026
Approuvée par la décision du dirigeant n. 246 du 13 juillet 2026

N. 
RANG

ID DOMANDA 
ID

COGNOME 
NOM

NOME
PRÉNOM

PUNTEGGIO TOTALE 
POINTS

1 5585559 TESSARIN TERENCE 9,7/10
2 5589214 ******** ********* 9,6/10

Gignod, 13 luglio 2026

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

Graduatoria relativa alla procedura selettiva per esa-
mi, in forma associata, per l’assunzione a tempo pieno 
e indeterminato di n. 1 funzionario (categoria D - posi-
zione D), da assegnare ai servizi assistenziali nell’ambi-
to dell’organico delle Unités des Communes valdôtaines 
Grand-Combin.

Gignod, 13 juillet 2026

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur

Liste d’aptitude de l’avis de procédure unique de sélec-
tion, sur épreuves, en vue du recrutement sous contrat 
à temps plein et à durée indéterminée, d’un (1) fonc-
tionnaire (catégorie D - position D) à affecter au sein des 
services sociaux de l’Unité des Communes valdôtaines 
Grand-Combin.

GRADUATORIA DELL’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES GRAND-COMBIN
LISTE D’APTITUDE DE L’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES GRAND-COMBIN

Approvata con determinazione dirigenziale n. 247 del 14/07/2026
Approuvée par la décision du dirigeant n. 247 du 14 juillet 2026

N. 
RANG

ID DOMANDA 
ID

COGNOME 
NOM

NOME
PRÉNOM

PUNTEGGIO TOTALE 
POINTS

1 5560175 SARTORE GIULIA 19.5
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2 5553185 ******** ******** 18.5
3 5581890 ******** ******** 17
4 5596555 ******** ******** 16.5
5 5593188 ******** ******** 15
6 5598326 ******** ******** 14.75
7 5597420 ******** ******** 14.25
8 5592572 ******** ******** 14
9 5598372 ******** ******** 13.75

10 5596502 ******** ******** 12.5

Gignod, 14 luglio 2026

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
MONT-ROSE

Graduatoria della procedura selettiva per esami, in for-
ma associata, per l’assunzione a tempo indeterminato di 
19 operatori specializzati (categoria - posizione B2S) nel 
profilo professionale di operatore socio sanitario, da asse-
gnare nell’ambito dell’organico delle Unités des Commu-
nes valdôtaines Grand-Paradis, Valdigne-Mont-Blanc, 
Mont-Cervin, Mont-Rose e Évancon. Approvazione della 
graduatoria per l’Unité Mont-Rose.

Gignod, 14 juillet 2026

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
MONT-ROSE

Liste d’aptitude de l’avis de procédure de sélection par 
examens, organisée en forme associée, pour le recrute-
ment à durée indéterminée de 19 opérateurs spéciali-
sés (catégorie-position B2s) dans le profil professionnel 
d’aide-soignant, à affecter au sein des effectifs des Uni-
tés des Communes valdôtaines Grand-Paradis, Valdigne 
Mont-Blanc, Mont-Cervin, Mont-Rose, Evançon.

GRADUATORIA DELL’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES MONT-ROSE
LISTE D’APTITUDE DE L’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES MONT-ROSE

Approvata con determinazione n. 219 del 16.07.2026
Approuvée avec détermination n. 219 du 16.07.2026

CANDIDATO/A
CANDIDAT

PUNTEGGIO
POINTS

1 LUCAT NICOLE 25,62
2 MAZZA ISABELLA 21,65

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

Graduatoria della procedura selettiva unica, in forma 
associata, per esami, per l’assunzione a tempo pieno e 
indeterminato di 6 operatori specializzati (categoria-po-
sizione B2) nel profilo professionale di operaio-autista, da 
assegnare nell’ambito dei Comuni del comprensorio delle 
Unités des Communes valdôtaines Valdigne-Mont-Blanc, 
Évançon, Grand-Combin, Grand-Paradis e Mont-Rose.

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur

Liste d’aptitude de l’avis de procédure de procédure de 
sélection, en forme associée, sur épreuves, en vue du re-
crutement, sous contrat à temps plein et à durée indéter-
minée, de 6 opérateurs spécialisés (catégorie-position B2) 
dans le profil d’ouvrier-chauffeurs, à affecter aux postes 
relevant de l’organigramme des différentes communes du 
ressort des Unités des Communes valdôtaines Valdigne 
Mont-Blanc, Evançon, Grand-Combin, Grand-Paradis et 
Mont-Rose.

GRADUATORIA DELL’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES MONT-ROSE
LISTE D’APTITUDE DE L’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES MONT-ROSE

Approvata con determinazione n. 220 del 16.07.2026
Approuvée avec détermination n. 220 du 16.07.2026

CANDIDATO/A
CANDIDAT

PUNTEGGIO
POINTS

1 VILLANESE ANDREA 9,55
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2 AYMONOD FERRUCCIO 8,75

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE MONT-BLANC

Graduatoria della procedura selettiva per esami, in for-
ma associata, per l’assunzione a tempo indeterminato di 
19 operatori specializzati (categoria B - posizione B2s), 
nel profilo professionale di operatore socio-sanitario, 
da assegnare nell’ambito dell’organico delle Unités des 
Communes Valdôtaines Grand-Paradis, Mont-Cervin, 
Mont-Rose, Valdigne Mont-Blanc e Evançon.

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE MONT-BLANC

Liste d’aptitude de la procédure unique de sélection, sur 
épreuves,  en vue du recrutement, sous contrat à durée in-
déterminée, de 19 opérateurs spécialisés (catégorie B-po-
sition B2s), dans le profil opérateur socio-sanitaire, à af-
fecter à des postes relevant des organigrammes des Unités 
des Communes valdôtaines Grand-Paradis, Mont-Cervin, 
Mont-Rose, Valdigne Mont-Blanc e Evançon.

GRADUATORIA DELL’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES VALDIGNE - MONT-BLANC
LISTE D’APTITUDE DE L’UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES VALDIGNE - MONT-BLANC

Approvata con determinazione del segretario n. 93 del 20 /07/2026
Approuvée avec détermination du secretaire n. 93 du 20/07/2026

N. 
RANG

ID DOMANDA 
ID

COGNOME 
NOM

NOME
PRÉNOM

PUNTEGGIO TOTALE 
POINTS

1 5599592 MELLE MARIO 26,07
2 5571059 JEANTET ROBERTA 24,05

N.D.R.:  La traduzione del presente atto è stata redatta a cura 
dell’inserzionista

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par les soins de l’annonceur


